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ловина избирателей, и будет израсходовано около
1,2 млрд. долл. США.

Я должен пояснить, что в наших словах нет
ощущения уныния. Мы испытываем оптимизм, по-

тому что мы революционеры. Мы верим в народ-

ную борьбу, и мы уверены в том, что добьемся но-

вого мирового порядка, основанного на соблюдение
прав для всех — порядка, основанного на солидар-

ности, справедливости и мире, порядка, который
будет опираться на лучшие достижения всеобщей
культуры, а не на заурядность или грубую силу.

В отношении Кубы, которую никакие блокады,
угрозы, ураганы, засухи, никакие силы людей или
природная стихия не могут заставить отклониться
от своего курса, я не скажу ничего. 28 октября в
тринадцатый раз Генеральная Ассамблея проведет
обсуждение и голосование по проекту резолюции о
блокаде против кубинского народа. Мораль и прин-

ципы вновь нанесут поражение высокомерию и си-

ле. Я завершу свое выступление словами, которые
25 лет назад произнес президент Фидель Кастро:

«Необходимо покончить с бряцанием
оружием, с угрожающими речами, с гегемони-

ей на международной арене. Пора покончить с
иллюзией, что проблемы современного мира
могут быть решены с помощью ядерного ору-

жия. Бомбы могут убить, уничтожить голо-

дающих, больных, невежественных, но они не
могут уничтожить голод, болезнь, невежество.
Они не могут также заглушить справедливый
протест народов». (А/34/PV.31, пункт 146)

Исполняющий обязанности Председателя

(говорит по-арабски): Сейчас я предоставляю слово
министру иностранных дел Мексиканских Соеди-

ненных Штатов Его Превосходительству г-ну Луису
Эрнесто Дербесу.

Г-н Дербес (Мексика) (говорит по-испански):

Сессия Генеральной Ассамблеи, которую возглав-

ляете Вы, г-н Председатель, станет одной из самых
важных в истории Организации Объединенных На-

ций. Это будет сессия, на которой произойдет необ-

ходимое обновление Организации Объединенных
Наций. 2005 год будет годом, который определит
будущее многостороннего подхода и нашей гло-

бальной Организации.

В связи с прениями по Ираку и распростране-

ние международного терроризма возник ряд вопро-

сов о будущем нашей коллективной системы безо-

пасности. На этой сессии перед Генеральной Ас-

самблеей поставлена задача начать беспрецедент-

ный анализ тех перемен, осуществления которых
наши общества требуют от многосторонней дипло-

матии. Наши усилия должны привести к созданию
новых механизмов, которые позволят Организации
Объединенных Наций найти эффективные решения
в целях выполнения нашей благородной миссии,
заключающейся в новом подходе к решению задач
развития, поддержания мира и безопасности во
всем мире, содействия правам человека и демокра-

тии и защиты окружающей среды в соответствии с
номами международного права.

В результате недавних прений некоторые ста-

ли утверждать, что международное сообщество
расколото и даже находиться в состоянии конфлик-

та. Любопытно, что это происходит в условиях та-

кой мировой обстановки, когда становится все боле
очевидным, что все государства сталкиваются с
общими угрозами и проблемами. Задачи, которые
должны сплотить нас, заключаются в борьбе против
унизительной нищеты, международного террориз-

ма, синдикатов организованной преступности и
масштабных эпидемий, распространения арсеналов
оружия массового уничтожения и ухудшения со-

стояния окружающей среды. Чтобы положить конец
этим порокам, необходимы совместные действия и
приверженность всех государств. Причина очевид-

на: самые серьезные угрозы, с которыми мы стал-

киваемся, не имеют конкретного национального
происхождения, но воздействуют на всех нас и, в
конечном счете, они ухудшили качество жизни в
мире и нанесли ущерб мирной жизни и благосос-

тоянию наших граждан.

Организация Объединенных Наций была за-

думана для того, чтобы положить конец бедствию
войн между государствами и содействовать эконо-

мическому и социальному развитию народов. Мы
стакиваемся со столь масштабным и сложным явле-

нием, которое делегаты, участвовавшие в Конфе-

ренции в Сан-Франциско, несмотря на свой вы-

дающийся талант и проницательность, не могли
предугадать в то время. Дипломаты нашего поколе-

ния должны предвидеть второй этап, начав новый
период коллективных действий в целях искорене-

ния этих опасных современных пороков.

По мнению Мексики, цель, к которой мы
должны стремиться, заключается не в том, чтобы
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полностью перестроить Организацию или отказать-

ся от Устава Организации Объединенных Наций с
его богатым наследием соглашений и концепций.
Было бы безответственным отказываться от таких
важных механизмов, как законное право на индиви-

дуальную или коллективную самооборону, преду-

смотренное в статье 51, и создание коллективной
системы безопасности. Единственным жизнеспо-

собным, рациональным и необходимым подходом
является обновление многосторонней системы со-

трудничества и понимания, которую мы совместно
создали.

Именно исходя из этих соображений прези-

дент Мексики Висенте Фокс, выступая в Генераль-

ной Ассамблее в прошлом году, обратился с настоя-

тельным призывом о проведении всеобъемлющей
реформы Организации Объединенных Наций. Кро-

ме того, в ходе многочисленных встреч, которые он
позднее провел с другими главами государств и
правительств, он высказал большую заинтересо-

ванность в том, чтобы — неотложно, как того тре-

бует ситуация — укреплять и активизировать Орга-

низацию Объединенных Наций.

Вот почему мы предприняли усилия по эффек-

тивной координации в целях осуществления ре-

формы Организации Объединенных Наций и укре-

пления многостороннего подхода. Мексика, наряду
с 14 другими странами, начала прилагать усилия по
проведению совместного обсуждения, чтобы про-

анализировать различные компоненты реформы и
выработать дипломатическую стратегию, которая
будет определять неуклонный процесс реформы
Организации Объединенных Наций.

Мы предполагаем, что реформа будет эволю-

ционным процессом, который позволит Организа-

ции Объединенных Наций решить самые чувстви-

тельные проблемы и угрозы каждого исторического
этапа, опираясь на ресурсы и возможности всех го-

сударств-членов, чтобы искоренить самые тревож-

ные международные явления. Эта деятельность
должна начать приносить результаты в течение сле-

дующих 18 месяцев.

2005 год будет подходящим годом для реали-

зации этого грандиозного проекта: произойдет че-

реда событий, которые позволят нам активизиро-

вать многосторонний диалог и взаимодействие.
Во-первых, в декабре 2004 года мы получим доклад
и рекомендации Целевой группы Генерального сек-

ретаря высокого уровня по угрозам, вызовам и пе-

ременам, которые станут ценным вкладом в прове-

дение наших дискуссий о реформе системы. Крайне
важным будет то обстоятельство, что мы подробно
изучим эти рекомендации и что Генеральная Ас-

самблея станет главным форумом для обсуждения и
принятия новых мандатов и изменений, которые
должны быть выполнены в Организации. Анало-

гичным образом в будущем году мы должны будем
оценить прогресс, достигнутый в выполнении Дек-

ларации тысячелетия и меры по выполнению Мон-

террейского консенсуса о финансировании разви-

тия.

Эта череда событий в 2005 году позволит нам
получить представление о современном состоянии
многосторонней системы и тех проблем, которые
должна решить реформа. Исходя из этого широкого
спектра мнений и необходимости выполнить свое
обязательства в интересах всех государств-членов,
нам потребуется добиться должного сочетания ме-

жду программами в области безопасности и разви-

тия и между их соответствующими институтами в
рамках системы. Генеральная Ассамблея, Совет
Безопасности и Экономический и Социальный Со-

вет должны функционировать как составная часть
единого целого, а не как отдельные единицы, не
связанные между собой, а иногда даже вступающие
в противоречие друг с другом в том, что касается их
задач, приоритетов и методов работы.

В результате ведущей роли, которую играет
Совет Безопасности, все чаще наблюдается тенден-

ция к снижению значимости и эффективности рабо-

ты других главных органов Организации. Это при-

водит к тому, что некоторые вопросы отодвигаются
на второй план, а затем, когда в их решении насту-

пает кризисная ситуация, они передаются на рас-

смотрение Совета Безопасности. Мы также должны
признать, что главным вопросом во всем процессе
реформы Организации Объединенных Наций — а
если говорить точнее, препятствием на его пути —

является дискуссия о перестройке Совета Безопас-

ности.

Мексика считает, что любой процесс реформы
Совета Безопасности должен осуществляться в со-

ответствии с рядом общих целей и критериев. По-

сле более десяти лет работы мы должны спросить
себя, почему реформа Совета Безопасности не
увенчалась успехом. Споры в основном ведутся от-

носительно числа мест, о том, как они должны рас-
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пределяться между регионами и должны ли эти
места быть постоянными. Мексика не поддержива-

ет такой подход, поскольку он, как ни странно, не
учитывает основополагающий вопрос, который стал
очевиден во время критической дискуссии по Ира-

ку. Этот вопрос состоит не в том, сколько госу-

дарств-членов должно входить в состав Совета
Безопасности и сколько из них должны иметь ста-

тус постоянных членов, а какая система коллектив-

ной безопасности требуется сегодня международ-

ному сообществу и какие механизмы должны ис-

пользоваться для того, чтобы противостоять новым
угрозам и, особенно, чтобы предупреждать кон-

фликты.

Совет Безопасности должен создать такие ус-

ловия, которые позволят предотвращать возникно-

вение конфликтов, прежде всего посредством учре-

ждения и укрепления национальных институтов и
обеспечения верховенства права и уважения прав
человека. Совету также следует укрепить свой по-

тенциал, позволяющий ему постоянно отслеживать
ситуации, которые могут создавать угрозу для мира
и безопасности. В результате такого логического
анализа мы тогда сможем определить те изменения,
которые необходимо внести в работу Совета Безо-

пасности.

Мексика признает вклад государств-членов в
дело мира, который крайне необходим. Нашей Ор-

ганизации, основанной на принципе законного ра-

венства государств, требуются приверженность и
поддержка всех ее государств-членов через посред-

ство их участия в процессе принятия решений. Соз-

дание новых постоянных мест оказало бы позитив-

ное воздействие на международный процесс приня-

тия решений и сделало бы его более насыщенным,
чем сегодня. Мы не можем игнорировать тот факт,
что уже сейчас члены Совета обладают большим
влиянием, чем все остальные государства-члены.
Мексика считает, что это влияние следует ограни-

чить, а не усиливать еще больше.

Мексика выступает за коллективное принятие
решений, ибо такой подход является источником
легитимности и эффективности наших действий в
пользу мира и безопасности. В этой связи мы вы-

ступаем за справедливое и сбалансированное на
региональном уровне увеличение числа избирае-

мых членов Совета на основе процедур, определяе-

мых региональными группами. Такой подход при-

вел бы к расширению участия в процессе принятия

решений и предоставил бы возможность более ши-

рокому числу стран, а не только отдельным госу-

дарствам, высказывать свои мнения в Совете.

Таким образом, Мексика поддержала бы пред-

ложение об увеличении числа избираемых членов
Совета и о продлении срока их пребывания в его
составе на основе повторного переизбрания тех го-

сударств, которые продемонстрировали в ходе своей
работы твердую приверженность целям Организа-

ции. Это помогло бы нам разработать действенный
механизм отчетности на основе статьи 24 Устава.

В качестве составляющей такого комплексного
подхода к реформе необходимо также усилить роль
Экономического и Социального Совета, который
поддерживает Совет Безопасности и Генеральную
Ассамблею в процессе принятия решений. Преду-

преждение конфликтов зависит от своевременного
определения и урегулирования проблем, которые
мешают развитию. Не может быть сомнений в том,
что в основе мира и безопасности лежит благопо-

лучие наших народов. Поэтому мы считаем, что
Экономический и Социальный Совет должен дейст-

вовать в качестве координирующего органа, кото-

рый руководит финансированием процесса разви-

тия и занимается формулированием последующих
обязательств, вытекающих из результатов саммитов
и конференций Организации Объединенных Наций
по вопросам социального и экономического разви-

тия.

Очень важно добиться более ответственного и
активного участия международных финансовых
учреждений в процессе развития. В этой связи Эко-

номический и Социальный Совет призван играть
ведущую роль и быть связующим звеном между
бреттон-вудскими учреждениями, Всемирной тор-

говой организацией (ВТО), частным сектором и
гражданским обществом.

Еще одним вопросом, заслуживающим нашего
внимания в процессе реформы, является работа
Комиссии по правам человека, на которую возлага-

ются важные обязанности, касающиеся всеобщего
уважения прав личности и основных свобод. Мек-

сика считает, что работа Комиссии имеет большое
значение, хотя очевидны ее процедурные недостат-

ки в плане достижения ее целей. Поэтому ее методы
работы должны быть в срочном порядке пересмот-

рены и изменены. Мексика ведет диалог по этому
вопросу со странами региона.
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Нынешние усилия по осуществлению рефор-

мы Организации Объединенных Наций требуют
разработки концепции коллективного благополучия
и более глубокого политического понимания для
недопущения того, чтобы «угрозы без паспорта»
ввергли мир в пучину конфронтации, насилия и от-

чаяния. В этой связи следует признать, что Органи-

зация Объединенных Наций уже предприняла пер-

вые шаги в верном направлении, особенно в борьбе
с терроризмом и распространением оружия массо-

вого уничтожения. Необходимо продолжать эту ра-

боту в рамках реформы.

В этом контексте Мексика готова продолжать
сотрудничать с институциональными структурами
Организации, особенно Контртеррористическим
комитетом и механизмами в области нераспростра-

нения. Мы будем продолжать усилия по поощрению
защиты прав человека и основных свобод в борьбе
с терроризмом, поскольку это единственный путь к
обеспечению законности и эффективности этой
борьбы. Моя страна будет и впредь внимательно
следить за инициативами в области сотрудничества
и режимами по контролю над экспортом ядерных
материалов, и мы подчеркиваем необходимость ук-

репления усилий, направленных на безотлагатель-

ное осуществление разоружения.

В последние годы принимаются другие пози-

тивные меры по противодействию серьезным угро-

зам, создаваемым гуманитарными кризисами и ге-

ноцидом. В этом контексте Мексика поддерживает
концепцию «ответственности по защите», суть ко-

торой состоит в том, что суверенное государство
несет ответственность за свое население и в случае,
когда оно неспособно выполнить эту обязанность,
международное сообщество обязано коллективно
помочь защитить отдельных лиц от серьезных на-

рушений прав человека. В свете недавних достой-

ных глубокого сожаления гуманитарных трагедий
особенно важно, чтобы Генеральная Ассамблея
серьезно обсудила эту концепцию с целью разра-

ботки и применения руководящих принципов в
рамках Организации.

С учетом масштаба стоящих перед нами серь-

езных задач в области реформы Мексика предлагает
созвать общую конференцию для обновления и ук-

репления нашей Организации. В отличие от других
вопросов, имеющих большое значение для между-

народного сообщества, таких как торговля, народо-

население и окружающая среда, в последние ше-

стьдесят лет мы не проводили дискуссии, в которых
могли бы принять участие все, по вопросам между-

народной политики и последовательного развития
дипломатии. Изменения, происшедшие в мире за
это время, требуют проведения такого всеобъем-

лющего мероприятия, которое должно включать
меры по обновлению наших обязательств, проведе-

нию обзора структур коллективной безопасности и
их деятельности, и прежде всего меры по содейст-

вию экономическому развитию.

За период пребывания у власти администра-

ции президента Фокса Мексика убедительно проде-

монстрировала свою приверженность цели укреп-

ления многосторонности. Мы демонстрировали эту
приверженность в период исполнения нами функ-

ций избранного члена Совета Безопасности и в ка-

честве участника международных конвенций, ка-

сающихся коррупции, инвалидов и мигрантов, вы-

двигая инициативы по укреплению справедливого и
устойчивого развития глобальных областей и при-

нимая у себя в стране участников таких форумов,
как Монтеррейская конференция высокого уровня
по финансированию развития и Всеамериканская
встреча на высшем уровне.

Кроме того, проявлением нашей недвусмыс-

ленной заинтересованности, нашей обеспокоенно-

сти и нашей приверженности служит тот факт, что
Мексика решительно содействует активизации сис-

темы многосторонних отношений через посредство
Группы друзей за реформу Организации Объеди-

ненных Наций.

Именно в таком конструктивном духе Мексика
принимает участие в текущей сессии Генеральной
Ассамблеи. Мы убеждены, что благодаря Вашему,
г-н Председатель, умелому руководству эта сессия
запомнится как катализатор одного из важнейших и
определяющих этапов в жизни нашей Организации.

Исполняющий обязанности Председателя

(говорит по-арабски): Сейчас я предоставляю слово
министру иностранных дел Йеменской Республики
Его Превосходительству Абу Бакру аль-Кирби.

Г-н Аль-Кирби (Йемен) (говорит по-араб-

ски): Мне приятно начать свое выступление с по-

здравления г-на Пинга по случаю того вотума дове-

рия, выражением которого стало его избрание на
пост Председателя текущей сессии Ассамблеи.
Учитывая его мудрость и организационные способ-

ности, я убежден, что он успешно справится с ру-




